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povolanějšími znalci polské problematiky 
v habsburské monarchii. Právě jeho jednání 
se Sobieským dokládalo, že polský král byl 
ochoten a schopen strategicky uvažovat ne-
jen v rámci svého státu, ale i v zájmu společ-
né obrany Evropy. Solidní diplomatické 
zpravodajství umožňovalo Leopoldovi I., 
aby tuto skutečnost rozpoznal a aby zaujal 
vstřícné stanovisko k Janu III. Sobieskému 
i  v jeho vnitropolitických problémech 
(v odmítavém postoji k těm litevským mag-
nátům, kteří stáli v opozici proti polskému 
králi). 

Naproti tomu braniborské diplomatic-
ké zpravodajství přinášelo do Berlína spíše 
zmatečné zprávy a  vyvolávalo neopodstat-
něné obavy z  možného útoku Poláků na 
Vévodské Prusy, jež byly v  držení Hohen-
zollernů. Polskému králi byly přisuzovány 
záměry, které v  té době neměl, nicméně 
pruská otázka se tím stávala součástí poli-
tické hry mezi mocnostmi západní a sever-
ní Evropy (Francie a  Švédsko proti Brani-
borsku).  V  důsledku toho zůstával postoj 
Fridricha Viléma I. Braniborského vůči Pol-
sku ostražitý. Specifickou funkční prováza-
nost mezi Vídní a Berlínem potvrzuje opa-
kovaná žádost Fridricha Viléma k  Leopol-
dovi I., aby císařská diplomacie možné 
ohrožení Prus prověřila. 

Postoj habsburské diplomacie byl prag-
matičtější. Využívala napětí mezi Polskem 
a Osmanskou říší na jedné straně a na druhé 
straně se snažila odtrhnout Polsko od spoje-
nectví s Francií, což se v roce 1679 skutečně 
podařilo. Zásluhu na uzavření habsbursko-
polského spojenectví přičítá Paszek císař-
skému diplomatu Johannu Zierowskému, 
který vytrvalým úsilím na varšavském dvoře 
dokázal překonat nedůvěru mezi oběma 
monarchy. Tím podstatně přispěl k rozho-
dujícímu podílu polské armády v  bitvě 

o Vídeň a tak i svým způsobem ovlivnil dě-
jiny Evropy.

Autorka zdůrazňuje význam diploma-
tické korespondence pro dějiny raného no-
vověku, ale zároveň ji relativizuje. Je si vědo-
ma toho, že se historik nemusí dobrat sku-
tečnosti ani při kritickém vyhodnocení 
řady zpráv, jež vznikly v téže době nezávisle 
na sobě a jež rozdílně vypovídají o určitém 
jevu mezinárodních vztah. Takto postupu-
jící historik má však alespoň tu výhodu, že 
nepodlehne jednostrannému tendenčnímu 
pohledu a  odhalí některé skryté motivace 
jednání států a  jejich panovníků v  kritic-
kých situacích. 

Jaroslav Pánek

19. a 20. století

Martin Kareš – Jiří Hostinský
Alois Kareš, vystěhovalecký agent, 
vlastenec a mecenáš 
Spolek přátel historie Vamberka, Vamberk 
2021, 198 s., ISBN 978-80-908351-0-8.

Výzkum dějin vystěhovalectví z českých ze-
mí v  19. století má v  české historiografii 
svou starší i novější historii. Připomenout je 
třeba mj. díla Františka Kutnara, Josefa Po-
lišenského, Josefa Opatrného, Oldřicha 
Kašpara. Z novějších prací se problematice 
české komunity v  severní Americe věnují 
mj. díla Evy Eckertové či Lenky a Jaroslava 
Křížových. Fiktivní osudy českých vystěho-
valců v 19. století zpřítomňovala ale i dobo-
vá díla beletristická a dramatická – stačí jen 
připomenout tvorbu Josefa Kajetána Tyla 
(adaptovaná i ve filmovém zpracování v se-
dmdesátých letech minulého století), či 
staršího a méně známého Václava Rodomi-
la Krameria, cesty „tam za moře“ rezonova-
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ly i v kramářských písních a jiných obdob-
ných textech.

Martin Kareš a Jiří Hostinský se ovšem 
ujali tématu s jiným badatelským záměrem. 
Přiblížili životní osudy Aloise Kareše 
(1822–1885) jednoho z významných, snad 
nejvýznamnějších vystěhovaleckých agentů 
z českých zemí, který zprostředkovával ces-
tu za moře těm, kdo se pro ni rozhodli ať již 
z  jakýchkoli důvodů. Základním předpo-
kladem rozvoje takového podnikání bylo 
samozřejmě uvolnění poddanských pomě-
rů po revoluci 1848 a rozvoj dopravních sítí 
(železnice z  Prahy do Drážďan). Pro cestu 
za moře se tehdy rozhodovali jak mladí mu-
ži, kteří se obávali postihů za svou revoluční 
činnost (či chtěli uniknout vojenské služ-
bě), tak celé rodiny, které neviděly perspek-
tivu v  hospodaření v  chudých regionech 
vlastní země. Odcházeli ale i mnozí prostě 
z  touhy po poznání nového, z  touhy po 
dobrodružství, zlákáni obchodní propa-
gandou či informacemi od svých známých 
a blízkých, kteří je na cestě za moře předešli. 
Pro některé znamenalo takové rozhodnutí 
otevření nové a úspěšné kapitoly života, jiní 
ze svých snů vystřízlivěli a měli štěstí, když 
se mohli vrátit domů, mnozí ale zůstali – po 
velkém zklamání a dřině – přikryti jen „ka-
meny na prériích“. 

Autoři rozvrhli své dílo v zásadě chro-
nologicky, přiblížili rodinné zázemí Aloise 
Kareše, jeho poměrně rozpačitý profesní 
start (ve čtyřicátých letech textilní podni-
kání ve městě Modra v  horních Uhrách), 
který rozhodně nesignalizoval žádné bu-
doucí úspěchy. Jádrem práce je výklad jeho 
činnosti jako vystěhovaleckého agenta, kdy 
působil z rodného Vamberka a spolupraco-
val s  jednou z  firem v  Hamburku a  v Bré-
mách, tam se přesunul v roce 1855. Posléze 
se v Brémách stal zakladatelem firmy vlast-

ní. Autoři monitorují její budování, sledují 
její obchodní strategie, sítě spolupracovní-
ků (jako jeden z nich byl sledován a stíhán 
i  pozdější významný nakladatel J. R. Vilí-
mek), rozsáhlou obchodní i  soukromou 
korespondenci, představují jeho střety 
s  konkurencí, ale i  s  politickou správou 
vlastní země. Karešova cestovní kancelář 
zprostředkovala cesty do zámoří nesčíslně 
lidem, dnes anonymním, ale i mnoha osob-
nostem, které zanechaly svou stopu ve vel-
kých dějinách – např. Karlu Jonášovi, Jose-
fu Václavu Sládkovi, Antonínu Dvořákovi 
atd. Velkorysé, ale nereálné, byly Karešovy 
plány na vybudování české zámořské kolo-
nie, (neúspěšně) promýšlel ale i  realizaci 
projektů osídlení prostory v  carském Rus-
ku.

Stranou pozornosti autorů nezůstaly 
ani vlastní osudy Aloise Kareše: Aktivně se 
zúčastnil revolučních bojů v  roce 1848–
1849 v Uhrách a byl na něj vydán zatykač. 
Jeho rodinný život nebyl ideální, oženil se 
sotva dvacetiletý, později žil odloučen od 
manželky Kateřiny, své vlastní děti poslal 
ještě jako malé do severní Ameriky, ale sám 
za nimi natrvalo nepřesídlil. I když se jedna 
z jeho dcer do vlasti vrátila, rodová linie zde 
už nepokračovala, protože Karešova vnuč-
ka zemřela jako velmi mladá dívka. Sám Ka-
reš zemřel během pobytu v Terstu v červen-
ci 1885. Jeho úmrtím firma svou činnost 
neukončila, měla svého pokračovatele, bý-
valého Karešova společníka Petra Augusti-
na Stockého.

Ocenit je třeba zařazení dobových pra-
menů do textu. Konkrétně jde například 
o  propagační materiály či listy o  přeprav-
ních podmínkách, ale i  osobní korespon-
denci Karešových klientů, prostých, až na-
ivních lidí. Na stránkách knihy jsou otiště-
ny i  úřední dokumenty, na jejichž základě 
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byl např. Kareš v  průběhu desetiletí svého 
působení stíhán úřady. 

Autoři se podrobně věnovali Karešovu 
odkazu, zmapovali a vyčíslili jeho mecenáš-
skou činnost, jejíž součástí byla podpora ši-
rokého spektra kulturních i  vzdělávacích 
institucí v rodném Vamberku, v Praze (mu-
zea, Národní divadlo atd.), stejně jako pod-
pora spolků ve vlasti, ale i krajanů v zámoří. 

Autoři vytěžili všechny dostupné ar-
chivní prameny, o čemž svědčí i  jejich roz-
sáhlý a podrobný soupis, opřeli se o dostup-
nou vědeckou literaturu, dobová periodika, 
ale i propagační materiály. Svou práci ozdo-
bili zajímavou a  rozsáhlou barevnou obra-
zovou přílohou, pro větší přehlednost zařa-
dili i genealogii rodu. Pro budoucí výzkum 
je důležité, že otiskli také jmenné seznamy 
některých vystěhovalců jak z  Vamberka 
z let 1852 až 1857, tak dalších, kteří odjeli 
z Brém v letech 1856–1885. 

Práci Martina Kareše a  Jiřího Hostin-
ského je možné rozhodně ocenit: představi-
li jednoho ze schopných podnikatelů, jimž 
se česká historiografie zatím nevěnovala 
(kromě jubilejních článků či osobních 
vzpomínek), kniha je zodpovědně (ad fon-
tes) zpracovaná a čtivě napsaná. 

Magdalena Pokorná 

Věra SOKOLOVÁ 
Queer Encounters with Communist 
Power: Non-heterosexual Lives and the 
State in Czechoslovakia, 1948–1989 
Praha, Karolinum 2021, 242 s., ISBN 
978-80-246-4266-6.

Čtivá, po prvním vydání v Karolinu o rok 
později v prestižním University of Chicago 
Press podruhé vydaná kniha, zdařile inte-
grující gender studie do soudobých (přede-

vším orálních) dějin, podává ve srovnání 
s dosavadní českou i s většinou mezinárod-
ní produkce koncepčně nový, diferencova-
ný pohled na osudy non-heterosexuální 
menšiny v komunistickém Československu 
a  na postoj jednak státu a  komunistické 
strany, jednak lékařské a zejména sexuolo-
gické komunity vůči občanům tohoto se-
xuálního zaměření. Děje se tak na bázi pře-
devším orálně historického výzkumu 54 
non-heterosexuálních osob (rok narození 
1928–1952), v naprosté většině žen a pat-
nácti písemných autobiografií „queer osob“ 
z  pozůstalosti sexuoložky Hany Fifkové, 
resp. s oporou v systematickém vyhodnoce-
ní dobové sexuologické literatury i  další 
publicistiky, případně legislativy. Oproti 
dosavadní literatuře, zdůrazňující represe 
vůči „queer komunitě“, vidí Sokolová své 
téma méně černobíle. Snad tu hraje jistou 
roli i skutečnost, že její práce má těžiště ve 
sledování osudů i  strategií ženské části 
non-heterosexuální komunity. 

Kniha je rozdělena do úvodu, pěti meri-
torních kapitol a závěru. Autorka se nejprve 
analyticky zabývá odbornou terminologií 
tematiky, resp. celým diskursem, týkajícím 
se non-heterosexuálních lidí a vysvětluje, že 
jejich sexuální orientaci nelze jednoduše 
„škatulkovat“ do jednoznačně definovatel-
ných kategorií, že se jedná o  komplexní 
a  mnohdy fluidní charakteristiku, rozhod-
ně však ne o patologický stav, který by bylo 
možné léčit.  

Poté následují kapitoly o  institucionál-
ním přístupu k  non-heterosexualitě, o  hle-
dání sexuální identity této skupiny společ-
nosti, o subversivním potenciálu každoden-
nosti a o konfrontaci zkoumané skupiny lidí 
s komunistickým státem. To, co je podstat-
né, je autorčin závěr, že se Československo 
v této oblasti zásadně odlišovalo jak od So-


